	CÔNG TY CỔ PHẦN SẢN XUẤT VÀ 

THƯƠNG MẠI NAM HOA

    Nam Hoa Trading & Production Corporation
	CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Socialist Republic of Vietnam

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc

                 Independence – Liberty – Happiness


	
	Đồng Nai, ngày .... tháng ..... năm ........
Dong Nai, ……………., ……..


GIẤY XÁC NHẬN
Certificate Of Confirmation

(V/v tham dự họp đại hội đồng cổ đông thường niên năm ……..)
(Regarding attendance at the ……. Annual General Meeting of Shareholders)
	Kính gửi/To:
	Công ty Cổ phần Sản xuất và Thương mại Nam Hoa 

Nam Hoa Trading & Production Corporation



Tên cổ đông/ Shareholder's Name:
…………………………………………………………………….
CCCD/Hộ chiếu/Giấy chứng nhận ĐKKD số/ID Card/Passport/Business Registration Certificate No ………………………………………….…….Ngày cấp/ Date of Issue:................/…………./……..…

Nơi cấp/Place of Issue:
…………………………………………………………

Người đại diện theo pháp luật (đối với tổ chức)/Legal Representative (for organizations):


…..………
CCCD /Hộ chiếu/ ID Card/Passport:
……………………..…………………..……………………..

Cấp ngày/ Date of Issue:
……………………………………………..Tại/At:

Địa chỉ thường trú (hoặc tạm trú)/ Permanent (or Temporary) Address: 

Điện thoại liên hệ/Contact Phone Number:
………..
Email



Số cổ phần sở hữu/Number of Shareholders Ownership:…

Số cổ phần bằng chữ/Number of shares in words:

Tôi/Chúng tôi đã nhận được thông báo mời tham dự Đại hội đồng cổ đông thường niên của Công ty Cổ phần Sản xuất và Thương mại Nam Hoa, nay tôi/chúng tôi xác nhận sẽ tham dự Đại hội theo hình thức sau đây.

 I/We have received the invitation to attend the Annual General Meeting of Shareholders of Nam Hoa Trading & Production Corporation, and I/we hereby confirm that we will attend the meeting in the following manner.
	


· TRỰC TIẾP THAM DỰ ĐẠI HỘI/ DIRECT ATTENDANCE TO THE GENERAL MEETING






	


·  ỦY QUYỀN CHO NGƯỜI ĐẠI DIỆN THAM DỰ ĐẠI HỘI/AUTHORIZATION TO ATTEND THE GENERAL MEETING (Có giấy ủy quyền kèm theo/ Authorization letter attached)
Trân trọng thông báo để Ban tổ chức đại hội đồng cổ đông biết và tổng họp./. 
Respectfully informing the General Meeting Organizing Committee of shareholders and the general election./.
	
	CHỮ KÝ CỦA CỔ ĐÔNG
SHAREHOLDER'S SIGNATURE
(Ký, ghi rõ họ tên đóng dấu/Signature, full name and seal)
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